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ELŐFIZETÉSI AR: 

Házhoz hordva 80 fillér. 

Vidékre postán 1.40 kor. 

Egyes szám ára 2 allér. 

Megjelenik mindennap. 

[ 

FÜGGETLEN NAPILAP. 

Egy négyszögczentiméternyi hir- 

detési ár 8 fillér. - Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvez- 

menyben részesülnek. 

Apró hirdetés 60 fllér. 

Nyilttéri czikkek garmond sora 
után 40 fillér fizetendő. 

Főszerkesztő Hr. é ván IELEMÉR. 
na 

Fekete karácsony. 
Kolozsvár, decz. 18. 

(B. §.) Elszegényedtünk. — 
Megtőrten, nyomorsujtottan jár- 
juk, vánszorogjuk az utcákat, 
leeresztjük dolgos, munkás ke- 
zeinket, közönnyel haladunk el a 
templom előtt is, hol még imád- 
ságra emelhetnők fel azt. 

Mert a magyar embernek 
nagy a hite, Istenbe vetett bizo- 
dalma hazaszeretete, de ha szi- 
vét a keserü, sujtó csalódások 
kinozzák, vérezik, akkor nagy a 
haragja, keserüsége. Mióta küz- 
dünk, törekedünk, munkálkodunk, 
épitgetünk ; mióta vágjuk a haza 
véráztatott rögét, mióta adja át a 
megőszült, nyugodni, örökre el- 
pihenni vágyó kapáját, szerszám- 
ját az ifjabbnak, mióta forgatjuk 
az avult foliánsokat, kutatjuk a 
természet, mathematika törvé- 
nyeit, belemélyedünk a nemzet- 
közi tudományok minden ágába, 
hány magyar tudós, iró, költő, 
fegtő, politikus emelte magasra a 
magyar tudás dicsőséges zászló- 
ját s mégis szánandó helyzetbe 
vergődve, a régi sujtásos mente 
helyett rongyosodnak, s elmond- 
hatjuk soknak az sincs ahová le- 
hajtsa fejét. 

Eszünkbe jut ez, s eszünkbe 
is kell jusson most, midőn az 
ó esztendő haldoklásánál még 
egyszer a távozó kinos, inséges 
bus esztendő halvány megszen- 
vedett arca karácsony ünnepével 
utolsót mosolyog. 

Mi már ezt a mosolygást se 
tudjuk megérteni, nekünk már a 
karácsony se hoz semmi örömet, 
mert hova-tovább mindinkább 
feketébb, szomorubb a magyar 
ember karácsonya. 

Hiszen nézzük csak meg Ko- 
lozsvárt. A régi, jó világból semmi 
sem maradt meg, az ünnepelőtti 
kép az ő mozgalmasságával, ide- 
ges készülődésével hogy megvál- 
tozott. A kirakatok talán fénye- 
sebbek, tele vannak idegen por- 

tékák szemcsaló tákolmányaival, 

Felelős szerkesztő: CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY. 

de annál szomorubb a kirakat- 
nézők szegény csoportja – akik 
soha sem fognak, sohasem tud- 
hatnak onnan semmit se venni. 

Nekik nem lesz karácsony- 
fájuk, s rajta ajándékok, az ők 
hideg, szegényes szobájukban 
azon este csak a rendes mécses 
fog kigyulni, melynek halvány 
fényvilágánál egy megtört apa és 
anya talán könnyezve beszélnek 
a sápadt gyermeküknek régi jó 
időkről, keserű jelenről, s ezen 
bus időben egy uj fekete kará- 
csonyról. 

Ujabb városi kölcsön. 
Kolozsvár, dec. 18. 

Valamikor régen Erdély büszke, 

délceg városát Kolozsvárt a kincses 

jelzővel illették. 

Büszke is volt a nemes magis- 
tratus erre. 

Mert azt jelentette ez, hogy a 

polgárok terhén nincs 68 száza- 

lék pótadó, a város nem uszik az 
adósságok tengerében, hanem a 

bereket, módot, alkalmat és teret 

nyujt a boldogulásukra. 

Akkor még a városatya büszkén 

járta végig a régi Kolozsvár falu- 

sias, egyszerü, de csinos tereit, 

elfogadhatta a polgárok köszönté- 

seit, mert munkájuk, bölcsbelátá- 
suk és igazságos gazdálkodásuk 

után megérdemelték. Azóta egé- 

szen másképpen van minden. 
A kommunitás régi tagjai las- 

sanként beforditották a ezimerüket 

s az unokák, a maradékaik, hó- 

dolva nagyuri passióknak lerug- 

ták a sarkanytus csizmát, kecse- 

gécs dolmányt s nemcsak szivben, 

gondolkozásban, de ruházkodásban 

is teljesen átvedlettek. És ezek az 
ifju uracsok kezdettek aztán mü- 

ködni. 
Kicsi volt a város: nagyot csi- 

náltak. - A jó, falusi. tiszta ud- 

varu házacskákat széthányták, adós- 

ságra utcza helyeket vásároltak, 
adósságra az utcza helyek hosz- 

szában palotákat épitettek, ők se 

tudták, hogy kinek. 

De hát ugy illik, hogy egy vá- 
rosnak legyenek nagy épületei, 
melyek a külsővel is bizonyos elő- 

kellőséget biztositsanak kincses Ko- 

lozsvárnak. Lassankint a pázsintos 
gyepeket leverték, helyébe a kő- 

kockás utcák, majd a sima aszfalt- 
járdák jöttek — ezerféle világitási 

átalakitások, egészségügyi intézmé- 

nyek, különböző rendezések s Isten 

tudja mi minden egyéb — de mind 
adóságra. 

Igy került aztán a város kereke 

a feneketlen kátyuba. 
A helytelen gazdálkodás, köny- 

: nyelmü adósságcsinálás mind job- 

ban elmérgesitette a dolgot s most 

oda jutottunk, hogy a hires kincses 
Kolozsvár felett a megsemmisitő 

hullámok minden percben össze- 

csaphatnak. 
Teljességgel nem értjük tehát, 

hogy miért kell most is folyton 

adósságokat csinálni a polgárság 

nyakára. 
Azt elismerjük és acceptáljuk, 

hogy a csatornázás rendezésére 
közegészségi szempontból szüksé- 

helyett, hogy szegényitené az em- günk van, de ha már ez irányban 
pénzt adunk ki, akkor legyünk te- 

kintettel arra is, hogy a csatorná- 
zást a külvárosban kell megkez- 

deni és nem itt a belvárosban, hol 

még ez irányban annyiban a meny- 

nyiben türhetők az állapoteok. 

Ezt jó volna, ha figyelembe 

venné a mi nemes tanácsunk és 

azokat is legalább ezen az uton 

valami kis kárpótlásba részesitené, 
a kik a külvárosból éppen ugy be 

kell vigyék az adót, mint a belvá- 

ros polgárai. 

Földészek elégedetlen- 
sége. 
Kolozsvár, dec. 18. 

Tegnap délután egy deputació 
kereste fel szerkesztőségünket. A 

földész polgárok tiltakozását jut- 
tatták kezeinkhez, a melyet számo- 

san irták alá. Ez a tiltakozás szól 

elsősorban az ő bizalmukból a com- 

munitásban ülő városatyákhoz és 

1 másodsorban pedig a tanácshoz az 

egyes főtisztviselők fizetésének fel- 

emelésé ellen. Az általános elke- 
seredés minden sorából, minden 

szavából ki sir ennek a tiltakozás- 
nak s ajánljuk figyelmes elolva- 
sásra azoknak, a kikhez intézve 

van és amely a következőképpen 
hangzik : 

Tekintetes Szerkesztő ur ! 

,Olvastuk mély elkeseredés- 
sel igen becses lapjának egyik 

utóbbi számában, hogy a folyó 

évi november hóban megtartott 
városi közgyülés Salamon taná- 
csosnak fizetés jobbitás, vagy 
nem is tudjuk miféle cimen meg- 

szavazott 1000 koronát. - Ezt 
megelőzőleg egy másik taná- 
csosnak 800, egy mérnöknek 
ismét csak 800 koronát. Most 
pedig ujra Lakatos főszámvevő 
kér és bizonyára kap is 700 ko- 

rona fizetési pótlékot. Jól teszi 

a tanács, meg a mi javunkért 
dolgozó érdemes kommunitás, 
hogy ad boldog-boldogtalannak, 

hiszen van nekünk polgároknak 
még sok-sok pénzünk a telek- 

könyv ,C" lapján. Ebből emel- 

hetik a fizetését azoknak az 
uraknak, a kiknek vállaira mi 

teher se nehezedik. Különben 

mi azon a véleményen vagyunk, 

hogy a városatya uraknak, kik 
a mi zsebünkre nagylelküsköd- 

nek, a fizetéstemelést kérőknek 

azt kellene mondaniok, hogy a 
kinek nem tetszik a jelenlegi 

állapota, hát mondjon le. Mi bi- 

zony soknak a lemondásával jól 

járnánk. Bün, vétek ellenünk a 

kik a terüt viseljük, minden fil- 

lér amit igy hiába kidobnak, 

nem ártana, ha a tanács meg a 

városatya urak is elővennék a 
jobbik eszüket. Kérjük a szer- 
kesztő urat, hogy tegye ki be- 

cses lapjába e sorainkat. IIlő 

tisztelettel: Több aláirás." 

Ebből a levélből csak azt ol- 

vashatjuk ki, amit mi hangozta- 

tunk folyton, hogy tessék jobban 
gazdálkodni és nem tékozolni — a 

polgárság zsebére. Vajha lenne 
foganatja e tiltakozásnak ! 

Uj üzlet! Egy forintos uj áruház Ut 
moLomzs ÁFeT, KOSSTTET LATOS-UTOZA G-IK SzÁM. 0 

karácsonyi és ujóvi ajándókokkal fusan berendezett üzletemet. a n. é. közönség b. 
Bátorkodom figyelmébe ajánlani 

Már 30 fllértől egy forintig 
az összes 

áruk kaphatók. m 
Kiváló tisztelettel : A tulaj donos. 
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A kerületi betegse- 
gélyző ujra hatósági 

kezelés alatt. 
Kolozsvár, decz. 18. 

A kolozsvári kerületi betegse- 
gélyző pénztárnál, mint már azt 
meg is irtuk volt, titkos feljelen- 
tés alapján a főkapitány elrendelte 
a hivatalos vizsgálatot. Ennek ered- 
ményében ma erre vonatkozólag a 
következő hivatalos értesitést vet- 
tük : 

,A kerületi betegsegélyző pénz- 
tárban a főkapitányi hivatal, mint 
felügyelő hatóság által e hó folya- 
mán tartott vizsgálat során oly 
természetü kezelési rendetlensé- 
gek és szabálytalanságok talál- 
tattak, melyek a pénztár anyagi 
romlására vezetnek, sőt oly jelen- 
ségek is mutatkoznak, melyek bün- 
tetendő cselekmények elkövetésére 
is engednek következtetni, a hi- 
vatal ennélfogva a pénztárt a mai 
napon saját kezelése alá vette s a 
talált szabálytalanságok s a ren- 
detlenségek behatóbb és minél ki- 
terjedtebb megállapitása céljából 
szoros vizsgálatot vezetett be." 

Megdöbbent bennünket ez a 
szomoru értesités, mert hiszen ott, 
abban a hivatalban a munkások 
filléreit gyüjtik össze, hogy azok- 
ból betegség esetén egymást se- 
gélyezhessék. Hát mi történt a 
munkások filléreivel ? Valaminek 
kellett történnie, mert hiszen más- 
ként nem emlitene az értesités 
„büntetendő cselekmények"-et. 

Mi, mint a munkásságnak is 
szó-szólói, érdekeiknek védelmezői 
nyilatkozattételre hivjuk fel a pénz- 
tár igazgatóságát, hogy mi tette 
ismét szükségessé a hatósági ke- 
zelést. 

Várjuk a feleletet ! 

Uj beosztások a kolozs- 
vári kir.törvényszéknél. 

A pörösködő olvasók tájékozá- 
sára alább közöljük a kolozsvári 
kir. törvényszék elnökének az 1905. 
évre szóló uj munka beosztását : 

1. Szász Béla összes rendes 
polgári ügyek tanácsvezetője, váló- 
perek, hagyatéki ügyek, megkere- 
sések, pótdézmakárpótlási, hitbizo- 
mányi, gondnoksági és személyi 
ügyek előadója, továbbá intézi a 
perelőkészitést, az ügyvédek elleni 
panaszokat és a bagatell eljárásból 
esetfeg felmerülő semmiségi pana- 
szokat, az esküdtbiróság rendes 
tagja, a felebbviteli és vádtanács 
helyettes elnöke. 

2 Veress Jenő a polgári fe- 
lebbviteli tánács elnöke, helyettes 
polgári tanácsvezető. 

3. Bodor László állandó főtár- 
gyalás vezető, a főtárgyalási ügyekre 
vonatkozó összes beadványok elő- 
adója az ügy végbefejezéseig. 

4. Dr. Issekutz Gyula közpol- 
gári perek körülbelül három ötöd 
részének előadója és a birtokren- 
dezési ügyekben, melyekben az el- 
járást már megkezdte, továbbra is 
eljáró biró. 

56. Csiszér Károly előadója a 
közpolgári perek azon részének, 
melyben eddig a bizonyitás felvétel 
tárgyában mint előadó eljárt, intézi 
az összes sommás váltóügyeket és 
az ezekre vonatkozó végrehajtáso- 
kat, a kisajátitási ügyek előadója. 

6. Reinbold Ártur a közpolgári 

perek körülbelül háromötöd részé- 
nek előadója, urbéri ügyekben el- 
járó biró, az esküdtbiróság rendes 
tagja. 

7. Bokor Karoly intézi az ur- 
béri előterjesztéseket, a polgári 
felebbviteli tanács helyettes elnöke, 
a sommás polgári felebbviteli ügyek 
előadója, (városi járásb.) 

8. Az uj törvényszéki telek- 
könyvi egyes biró (Kolozsvár vá- 
rosi és ezzel kapcsolatos telek- 
könyvi ügyek és perek, személyi 
ügyek előadója.) 

9. Dr. Gócs Jenő a törvényszék 
vizsgálóbirája, helyettes főtárgyalás 
vezető, saját főtárgyalásaira vonat- 
kozó összes beadványok előadója az 
ügy végbefejezéseig. 

10. Dr. Jékey Dániel kereske- 
delmi perek és ügyek, csődügyek, 
váltó és megtámadási perek, a köz- 
polgári perek körülbelül egyötödé- 
nek előadója. 

11. Stephány Elek bünügyi, 
vádtanácsi és az összes felebbviteli 
ügyek előadója, az esküdtbiróság 
rendes tagja. 

12. Kócsi Andor a pénzügyi 
kihágások és a vádtanácsi kifogási 
ügyek előadója, főtárgyalási tanácsi 
tag. 

13. Bartók József a sommás 

róságoktól felérkezett ügyek) elő- 
adója, a sommás felebbviteli tanács 
rendes tagja. 

14. Az uj albiró telekkönyvi 
előadó (a már megállapitott 56 
községre vonatkozó tkvi ügyek és 
perek.) 

15. Ádám Dénes telekkönyvi 
ügyek előadója, (a már megállapi- 
tott megosztás szerint 21 községre 
vonatkozó ügyek és perek vizsgáló- 
birói segéd, főleg a megkeresmé- 
nyek elintézésénél. 

Kolozsvárt, 1904. 
28-án. 

A kir. törvényszék elnöke : 

Br. Szentkereszthy Zsigmond 
m. kir. kuriai biró. 

november 

Véres verekedés egy 
kolozsvári büntanyán. 

Kolozsvár, dec. 18. 

Véres verekedés szinhelye volt 
az éj folyamán egyik sáncaljai nyil- 
vános mulatóhe y. Erősen kapatos 
férfi-társaság verődött lassankint 
össze a mulatóhelyen. 

A társaságban volt Gál Deme- 
ter bérkocsis is, a kinek neve 
nagyszabásu, véres verekedések 
alkalmával ritkán szokott kima- 
radni a rendőrség bünkrónikájából. 
Gál Demeter, mint aféle hirtelen- 
haragu ember, — vagy talán, mert 
társai boszantották — ugy találta, 
hogy nagyon egyhangu lenne a 
mulatság, ha folyasát egy kis pi- 
ros embervér nem festené szi- 
nesre. 

Mikor a város órái az éjfelet 
kongatták viharos jókedvében egy 
széket ragadott fel és azt: vajjon 
a szék készitője elég szolid mun- 
kát tud e késziteni, egy ott mu- 
lató férfi-vendég hátán próbálta ki. 
Egy sziu-indián üvöltésével kons- 
tatálta, hogy a kolozsvári ipar a 
nagyobb megpróbáltatásokat nem 
igen állja ki. 

Nosza erre felkapta a szoba 
közepén álló asztalt, s azzal guj- 
tott egy mulató-társaság kellős kö- 
zepére. 

Véres homlokok, 
bek az arcokon és hátakon élénk 
cáfolatot szolgáltattak előbbi fel- 
tevésére a magyar asztalosipatr szo- 
lidságáról. 

Miután igy sikerült egy kissé 
parazslóbb hangulatot teremtenie, 
belső örömmel szemlélte, hogy mu- 
lató társai gavallórosan állják kissé 
brutális kihivását. Azok is széke- 
ket, asztalokat ragadtak fel, ké- 
seket rántottak elé, s hulló zápor 
módjára ontották az ütéseket Gál 
Demeter kemény koponyájára. 

Csakhogy alaposan csalódtak 
ennek a koponyának ellentállási 
képessége csekélységében. Gál De- 
meter homlokán egy revolvergolyó- 
nak a helye és két vágás tanus- 
kodik afelől, hogy különb csaták 
tüzét is kiállotta már győzedelme- 
sen... 

Gál Demeter, két fiákeres ló 
jókedvü abrakolója jobbjával egy 
széket ragadott fel, baljával pedig 
kirántotta három csilagos bicská- 
ját és ugy esett neki a támadói- 
nak. 

Öt perenyi heves küzdelem 
után sikerült is a hangulatot az 
előbbi csendes folyásba terelni. Be- 
zuzott fejjel, vérző homlokkal, ütés- 
ütéstől boritva feküdtek szana- 
széjjel áldozatai a terem padló- 
ján... 

Az elvégzett kötelességteljesi- 
sités biztos tudatában fordult erre 
garkon a két fiakker-ló jókedvü ab- 
rakolója, s nekivágott a bus éj- 
szakának. 

A szana-szét heverő áldozato- 
kat ugy kellett fellocsolni s ko- 
csin elszállitani a mentő-állomásra, 
ahol különösen három sebesült sé- 

rüléseinek a bekötözése adott dol- 
got a vigiláló mentőknek. 

A három sulyosan sebesült le- 
génynek neve: Farkas Lajos kö- 
mives, Kiss György cipész és Schul- 
ler József borbély. 

Gál Demeter a csata hevében 
még a köteles gavallériáról is me- 
feledkezett, amennyiben sulyos testi 
sértést ejtett egy amazon testén is. 
A rendórség az eljárást agyébként 
folyamatba tette. 

HIREK. 
Kolozsvár, dec. 18. 

– vVáltozás a szerkesztő- 
ségben. Lapunk érdemes főszer- 
kesztője mivel az e hó 25-én meg- 
jelenő „Napló" főszerkesztői tisz- 
tét ajánlották fel neki, megvált 
lapunktól, mely holnaptól kezdve 
» Kologsvári Hiradó cimen to- 
vábbra a Gámán örököse nyomdája 
kiadásában, felelősünk Csokonai 
Vitéz Mihály szerkesztésében fog 
megjelenni. Az a programm, mely- 

inditottuk, fog vezérelni bennün- 
ket a jövőben is. Mi a polgárság 
érdekeit szolgáltuk és szolgáljuk 
mindenkor. Iránya, szelleme, tar- 
talma szilárditotta, biztositotta la- 
punk pozicióját. Reméljük, hogy a 
polgárság szókimondó radikális, 
föggetlen organumát mint eddig, 
ugy a jövőben is támogatni fogja 

és terjeszti. Ami tollunk éles, de 
becsületes. Ez a tisztességes toll 
kér továbbra is szeretetet és párt- 
fogást. 
— Tisza nem jön kincses 

Kolozsvárra. Biztos forrásból je- 
lentik, hogy Tisza egyik kolozsvári 
bizalmasának megirta, hogy Ko- 

tátongó se- 

szerepelni. 

lyel egy év előtt lapunkat utnak 

lozsvárra való utazás t elhalasztja. 
Igy tehát nekünk nem lesz alkal- 
munk gyönyörködhetni az eleven 
miniszterelnökben. 

— A kereskedősegédek moz- 
galma. E cim alatt tegnap meg- 
jelent lapunkban téves információ 
alapján becsuszott az a hiba, hogy 
a szervezet az ipari szakegyletek 
programmja szerint fog szervez- 
kedni. Mint most bennünket érte- 
sitenek a tömörülés kizárólag az 
ügynökök zsarolása ellen irányul. 

—- A választók névjegyzéke. 
Az országgyülési képviselőválasztók 
1905. évi névjegyzékének végleges 
megállapitása végett a törvényha- 
tóság központi választmánya f. hó 
19-én, bétfőn d. e. 11 órakor ülést 
tart. A megállapitott névjegyzék 
mindkét választókerületre nézve 
4-4 példányban állittatik ki. me- 
lyeknek 1-1 példánya felküldetik 
a belügyminiszteriumba, 1-1 pél- 
dány elhelyeztetik a városi levél- 
tárban, a polgármesternél és az 
illetékes kir. közjegyzőnél. 

—– Tanügyi áthelyezés. A v. 
és közoktatásügyi miniszter Gáspár 
Ármin borgóprundi áll. elemi is- 
kolai tanitót a kolozsvári áll. elemi 
iskolához jelen minőségben áthe- 
lyezte. 

— A Kossuth-asztaltársaság 
estélye. A kolozsvári Kossuth L. 
társaság hétfőn este 8 órakor tartja 
44-ik estélyét a New-York száltó 
emeleti éttermében. Az estélyen 
felolvasást tart Barabás Endre 
tanitó-képezdei tanár, a magyar 
ipar védelmének ismertetése cim- 
mel. Kassai Károly a Nemzeti Szin- 
ház tagja, költeményeket fog elő- 
adni Kiss Menyhbért hirlapiró közel- 
ben megjelenő verskötetéből és 
azonkivül énekszámokkal is fog 

zött a máv. „Összhang" dalegylete 
fog hazafias dalokat előadni. 

—- Látogatás a gyermokmen- 
helyben. Rudffy Pál az állami men- 
helyek orsz. felügyelője a napok- 
ban meglátogatta a kolozsvári áll. 
gyermekmenhely Rákócziuti uj 
telepét, Az uj telepen dr. Gener- 
sich Gusztáv igazgató főorvos ka- 
lauzolta és adott magyárázatokat a 
berendezés felől. Rudffly Pál nagy 
elismerését fejezte ki a telepen 
uralkodó rend és tisztaság, vala- 
mint a menhely pompás higienikus 
berendezése felett. 

A kolozsvári izr. ifjak 
köre f hó 18-án vasárnap este 5 
órakor az egylet helyiségében (Nagy 
Szamos-u. 1.) felolvasó gyülést 
tart, melyre szivesen meghivja t. 
Cimedet és b. családját Kolozsvárt 
1904. dec. hó az Elnökség. Fel- 
olvas: Dr. Rónai János balázsfalvi 
ügyvéd : Cionismus és hazafiság. 

– A Vöröskereszt - Egylet 
táncestélye. A kolozsvári vörös- 
kereszt választmánya 1905. febru- 
árius 1-én rendezi jónevü táncz- 
estélyét, a városi Vigadó helyisé- 
geiben. 

— Ajándékok az Erdélyi 
Muzeoum könyvtárának. Özv. Ko- 
lozsvári Jánosné urnő Kis-Küküllő 
vármegyéből 150 drb. szomoruje- 
lentést s egy darab kéziratot, ifj. 
Biás István marosvásárhelyi pos- 
tatiszt, az E. M. E. alapitó tagja 
31 kötet régi könyvet ajándékoz- 
tak az Erdélyi Muzeum könyvtá- 
rának. 
— KErausz Emilné válópöre. 

A Reményik-féle kolozsvári cég 
sikkasztási feljelentésére London- 
ban letartóztatott Krausz Emil el- 

Az egyes számok kö-
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len a felesége szül. Krausz Helén 
meginditotta ügyvédje dr. Török 
Sándor fővárosi ügyvéd révén a 
válópört. A kolozsvári kir törvény- 
szék ezen válópörben a békéltetési 
tárgyalást doecember hó 29 - ére 
tüzte ki. 

—– Támadás a Pata-utoában. 
Hegedüs Sándor kömüvesg-segéd 
Pata utca 137. sz. alatti lakóst 
hazamentében Petyán Tódor pata- 
utcai lakós több társával együtt 
megtámadta a nevezettet megver- 
ték és fejét beütötték. A rendőr- 
ség a csirkefogók ellen az eljárást 
bevezette. 

— Kettős gyilkosság. Mint 
Lodzból (Oroszország) elentik, ott 
szerdán Adé) Leó kereskedőt és 
Figacewszki Xavért meggyilkolva 
találták. Azt hiszik, hogy a titok- 
zatos bünténynek politikai háttere 
van. 

—– Olasz vasuti sztrájk ké- 
szülőben. Milanóból sürgönyzik, 
hogy a vasutasok ott csütörtök 
este megtartott gyülésükön elhatá- 
rozták, hogy abban az esetben, ha 
a kormány a memorandumokat 
nem vezzi fontolóra, sztrájkba ál- 
lanak. 

Kilrabalt postakocsi. A 
Nagykikinda és Nagy-Komlós kö- 
zötti országuton szerdán este a 
postakocsit kirabolták, miután előbb 
a postakocsist leütötték. Az isme- 
retlen tettesek több ezer koronát 
raboltak el készpénzben és csoma- 
gokban. — A kocsis állapota vál 
ságos. 

—- 60 milliós örökség. Mint 
Apenradéból táviratozzák, egy 
gjenneri halász Ausztráliában el- 
hunyt fivérétől 60 milliót örökölt. 

— Hlitélt rablók. Ez évi aug. 
16-án budapesten a kis Svábhe- 
gyen kilenc csavargó megtámadta 
Oberkircéh András munkást, aki 
Schiffer Anna nevü ismerősével 
sétálgatott. A rablók a munkást 
megfosztották értéktárgyaitól. A 
budapesti büntető törvényszék es- 
küdtbirósága a kilenc csavargót 
rablás miatt vonta felelősségre és 
az esküdtek marasztaló verdiktje 
alapján Leitner Ferencet, Hirwar- 
ter Mátyást és Deutsech Lipótot 
egy-egy évi börtönnel, Szemencsik 
Tivadart és Berger Nándort két- 
két évi fegyházzal, végül Hirwar- 
ter Istvánt három évi fegyházzal 
sujtotta. A többi vádlottat felmen- 
tette. Az elitélt vádlottak az itélet 
ellen semmiségi panaszt jelentet- 
tek be. 
— Ambiciózus tolvaj. Páris- 

ban egy csirkefogó egy fürdőkádat 
lopott. Persze rajtavesztett és be- 
vitték a rendőrségre Itt megkér- 
dezték tőle, hogy miért lopott 
ilyen furcsa tárgyat, amit rendes 
körülmények között nem igen szok- 
tak ellopni. A fiatal ember erre 
egész komolyan kijelentette, hogy 
a legnagyobb ambiciója életének 
egyetlen célja az, hogy ő gőz- és 
kadtürdő talajdonos legyen. Fürdő- 
szolga volt, de nem lévén elég 
pénze arra, hogy valamelyik pá- 
risi fürdőt megvegye magának, 
egyenként akarta a hozzávaló ká- 
dakat összelopkodni. Tekintve, hogy 
már az etső káddal felsült, az am- 
biciózus fiatal ember fürdő terve 
nem sok reménnyel biztat. 

— Joánovios testvérek fény- 
képészeti, festészeti és fénykép- 
nagyitási mütermük Mátyás király- 
tér 32. (Szatmáry-ház.) Állandó 
fénykép-kiállitás a müterem kapu 
bejáratánál levő kirakatokban. 

—- Csak hölgyeket érdekelhet, 
hogy a Biró dr.-féle ,Havasi Gyo- 
pár Creme" már nehány nap alatt 
az arcot üdévé, bájossá teszi. - 
Próbatégely 70 fillér. Kapható : 
Wolff gyógyszertárban rzsrák 

(. 
—- Unió-utoa 7-ik szám alatt : 

Régi erdélyi borok, Szilvási had- 
révi, rózsamáli stb. a Benigni pin- 
czéből palaczkozva és hordóval ol- 
csón eladók. Asztali borok 90 fillér, 
1 korona és 1 korona 20 fillér 
árban üveggel együtt literenként 
ugyanott kaphatók. Rendelés ház- 
hoz küldetik. Telephon szám sg21. 
Üvegek visszavétetnek. 

SZINHÁZ. 
* Mukányi. Csiki kitünő vig- 

játéka a lehető legjobb előadásban 
került szinre az este. A szereplők- 
ről általában csakis jót mondha- 
tunk. Bizony-bizony nem ártana, 
ha az igazgatóság felelevenitene 
nehány régi jó darabot. A tegnapi 
telt ház elég biztató erre. 

k 

MHeti műsor. 
Vasárnap d. u.: A bolond. 
Vasárnap este: A czigány. 
Hétfő : Miss Hobbs. 
Kedd : Mukányi. 
Szerda: Vén leányok. 
Csütörtök: A vándorlegény. 
Péntek : Deborah. 
Szombat: Szünet. 

TÁVIRATOK, 
Budapest, dec. 17. 

Tisza miniszterelnök 
a királynál. 

Bécsből jelentik: Tisza István 
gróf miniszterelnök ma reggel ide- 
érkezett és délelőtt 9 órakor egy 
óráig tartó külön kihallgatáson 
volt a királynál. A miniszterelnök 
a kihallgatáson jelentést tett a 
magyarországi politikai helyzetről 
és a legközelebb alkalmazandó 
rendszabályokról. 

A képviselőház feloszlatása 

Tisza István gróf miniszterel- 
nök mai kihallgatásával kapcsola- 
tosan illetékes helyről jelentik, 
hogy a képviselőházat január 4, 
vagy 5-ig elnapolják és január 4-én 
vagy 5-én feloszlatják. 

Lengyel Zoltán mentelmi 
ügye és a rendőrség. 

A budapesti királyi ügyészség 
beszüntette a nyomozást dr. Len- 
gyel Zoltán országgyülési képvi- 
gelő följelentése tárgyában. Len- 
gyel Zoltán tudvalevőleg mentelmi 
jogának megsértése, személyes sza- 
badság ellen való vétség és hiva- 
talos hatalommal való visszaélés 
cimén tett följelentést Rudnay Béla 
főkapitány, Schmidt Ede rendőr- 
felügyelő és ama négy rendőr el- 
len, akik a vasuti sztrájk emlé- 
kezetes vasárnapján a központi 
Demokrata Körnek Andrássy-uti 
helyisége előtt összegyült sokaság 
soraiból a VI. kerületi kapitányság 
elé állitották. 

Krüger temetése. 

Pretoriában Krüger holttestét 
tegnap nagy ünnepségek között el- 

temették. A volt államfő temeté- 
sén mintegy kétezer bnr vett részt. 
Három hollandus pap mondott gyász- 
beszédet a koporsó felett és az 
angol király parancsára 21 ágyu- 
lövés dördült el a temetés lefolyása 
alatt. Délafrika minden részéből 
nagy számban sereglettek a teme- 
tésre. Az angol kormány kikül- 
döttjei és a gyarmatok képviselői, 
kiknek számát háromezerre be- 
csülik, sorfalat állottak a temetés 
alatt. 

A német kereskedelmi 
szerződés. 

Gr. Tisza István miniszterelnök 
ma a királynál történt kihallgatás 
után fölkereste Goluchowski gróf 
külügyminisztert, akivel a német 
kereskedelmi szerződés ügyérél ér- 
tekezett. Tisza gróf miniszterelnök 
a ma délutáni vonattal visszauta- 
zik Budapestre. 

Letartóztatott tolvaj- 
banda. 

Baán Zsigmond budapesti fü- 
szernagykereskedő a napokban föl- 
jelentést tett a rendőrségen, hogy 
Kemnitzer utca 21. sz. a. raktárá- 
ból már hosszabb idő óta kávé-, 
thea-, liszt zsákszámra tünik el. A 
kár eddig 20.000 korona, A rend- 
őrségnek, a mely a legerélyesebb 
nyomozást inditotta a tolvajok kéz- 
rekeritésére, a délelőtt folyamán 
sikerült az egész tolvajbandáról a 
leplet lerántani s a tolvajokat ár- 
talmatlanná tenni. 

Az orosz-japán háboru. 

A ,„Daily Telegraph" jelenti 
Csifuból 14-iki kelettel: Stössel 
tábornokot, akinek a tejsebe már 
gyógyulóban van, ma a bal vállán 
golyó érte. Sebe nem veszedelmes. 
— A város bombázásában a japán 
hajók résztvettek. Egy orosz hajó 
átjutott a port-arturi blokádon s 
ezer tonna lisztet szállitott az os- 
trönott városba 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám s0s. 

NEMZETISZINHÁZ 
Ma 1904. december 18-án!: 

Délutám: Este: 

A bolond. Czigány. 
Vigjáték 4 felv. Népszinmü 4 f. 

Kezdete este 7 órakor. 

NYILTTÉR.) 

Likört és Rumot 
olcsón és gyorsan lehet 

házilag elkésziteni o o 

Burger Frigycs-al- 
gyógyáru üzletében be- 

szerezhető eszenciákból. 

*) E rovat alatti közleményekért fe. 
lelősséget nem vállal a Szerk. 

st 
mühely. ml

ll
 

Van szerencsém a n. é. közön- 
ség b. tudomására hozni, 
Kolozsváron ó 
tér 17, szám alatt kalapkészitő- 
mühelyt a mnyitottam. 
Elvállalok kalap ujjáalakitást, tisz- 
titást és cillinder vasalásokat és 
minden e szakmába vágó munká- 
kat jutányos árak mellett. 

Midőn a n. é. közönség becses 
pártfogását előre is kérem, bátor- 
kodom megemliteni, hogy eddig is 
Kolozsvárt, Sséchenyi-téren egy 
kalap üzletben öt éven át, a kö- 
zönség legnagyobb megelédedésére 
dolgoztam és ezt kiérdemelni ezu- 
tán is igyekezni fogok. 

Tisztelettel : 

Szabó János, kalapos. 

1 Telefonszám: 529. 

r sk U 
Van szerencsém tisztelettel 
értesiteni a mélyen tisztelt 

Szálloda, kávéház és vendég- 
lős urakat, volt kartársaimat 

hogy: 

Kolozsvárt (Ovár) 
Szentlélek-ntca 2. szám. 

Mátyás király szülőháza szom- 
szódságában mindennemü 

személyzet 
elhelyező 

Irodá 

nmyitotlam Z 

Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy 
a hozzám forduló igen tisztelt megrendelőimet 
a legpontosabban és a legrövidebb idő alatt 
kielégitsem, - Becses pártfogásukat kérve, 

maradtam illő tisztelettel: 

Kalocsai Simon, 
Szálloda-, Kávéház- és Vendeglő-sze- 
mélyzet elhelyező iroda tulajdonos. 

Sürgönycim: Kalocsai ügynök Óvár. 

I Külön cseléd.osztály. l j 
Telefonszám: 529. 

A világhirü 

műneheni sőr 
Psehorr 

Bráau, 
Poharanként is kapha- 

tó Deák Ferencz-u. 8. 

Tisztelettel: — 

PFERSCHI J. e
S
e
e
e
e
e
.
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Apro mirdetések. 

Egy hitünö sarok füszerüzlet 
a belvárosban, esetleg egész ud- 
var telekkel bodegának betegség 

folytán azonnal kiadó. Gim a kiadó- 
hivatalban. (9—10)
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ferfikalap 3j Honságok 

- darabja 

1 15 kr. férfi- és női-divatárus 

azik] óg Ugyanott Borzálinó és 
ava ikló angolkalapok. Minden. 

féle kötött áruk, alsó 
ingek és saját gyárt- 
mányu hartanyák. - 

Püspö 

Kolozsvár, Mátyás kitelér 25. 

Telefon 600. Kolozsvárt. felefon 500. 

A modern technika legujabb vivmányának megfelelő 
felszereléssel, tisztán viz és szapannal mos, vasal nől és fér 
fehérneműeket gyorsan a legszebb kívitelben és előnyös 
árban. 

Elvállal vegyileg tisztitani uri és női ruhanemüeket, 
solyom és szövet kelméknt, kézimánkát, diszdarabokat stb. 
jutányos árakért. 

Csipkefüggönyök 30 krajczárért darabonként 
mosva és vasalva. 

A ruhanemüek kivánatra dijmentesen elhozatnak és vi- 
szont tiszta állapotban pontos időre hazaszállittatnak. 

A n., é. közönség kényelmére a belvárosban 

Laskai Feremnez és Fia 
ágynemüek üzletében — Ueleofon 405. 

(Kossuth Lajos és Tivoli-utcza sarok) felvételi telepet létesitett, 
hol ruhaátvételeket eszközölnek. 

A n. é. közönséget biztositva kifogástalan munkáról és 
mindenben méltányos árakról, szives Égyelmébe ajánlja a 
belvárosi felvételi telepet és számos megbizatást kér a 

„Kristály" gőzmosó intézet. 

Fehérnemü mosva és mangolva 
10 krajczár kilogrammonként. 

Kristályeret The Arkanzas 
Budapest, IV. ker., Váczi-utcza 23. szám. 

Ékszoautánzatok bámulatos rendszere. 

Csak rövid ideig! 

Szenzácziós csoportositott árusitas. 
1 pár legujabb szenzácziós krisiály I. csoport. 

1 doucl aranyozott firfi óraláncz, kézetőgomb. 
hosszu vagy lógó. 1 darab legujabb nyakkendőtü. 

1 doubl arany női hosszu láncz 1 drb. gyürü Arkanzas vagy szines 
i pár divatos kézelőgomb aranyozva kKővel 

vagy zománczozva 1 pár fülbevaló gyöngy vagy Arkan- 

1 pár fülbevaló gyöngy vagy Arkanzas, zas, patent zárral. 
pa ent zárral. 

1 drb női elegáns bros vagy nyak- 
láncz angyallal 

összesen 1 forint 15 krajozár. 

H. csoport 
1 doubl aranyozott férfi óraláncz, 

hosszu vagy lógó. 
1 doubl arany női hosszu láncz. 

összesen 1 foriut 90 krajczár. 
Minden koczkázat kizárva. 

a pénzt visszaadjuk. 

jó hirneve kezeskedik. - Gromagolás 
ingyen. 

Gobelim, smyrma, északi és mosszmöltésü 

kézimunka-uajdonságok 
kalotaszogi vásznak, összes szövetek és fonalak. Blőnyomda. 

Akontz Sándor 
Alapittatott 1830. Eolozsvár, Máty ás-szoborral szemben. 

OTloso arak 

x 
Van szerencsém a pagyeráttr tulmi Karácsonyi Ajándókok, dkagoltsóbbl özortm makat lg 

- z Bőr női és férfi keztyek 75kr. tizia raktáramhan Saját különlegesség g. ko. z atbtede mivéségn tlaita kap 
ható waggon és ölszámra, BSzőrme boá 1 frt 60 krtól. FTérfi lábravalók . frt 35 krtól. y s 1, ölenkon reszletee le elcsó a . 

g e Szőrme muk...2, 0 Férp női és gyermek téli s-1 -öl r endantéka 11 fet E Női blousokk 3 sk = I C-öl fi. rendü bükkfa 10 írt. [ e el 45 ? fegyházi harisnyák n lő, e 1 l hasáb fatat cser 9 Et 
e ? ? Jáger harisnyák ,B0, e D-öl dorong tölgy 8 frt. = Női mide..,4ö,, - a 1 U-öl vasiag hántott 11 frt. Női alsó nadrá 50 Női és férfi Cloth esőernyő 1 , 20 , s 1 -öl közép vastag 9 frt. E 
e da ? 1 ői és fé 1 ő ő g azaszállitva 1 frttal drágább. g Férfi alsó nagrági y , B8, Női és férfi selyem esőernyő 1 , 80 , . Megcendefn 

egrendelhető: Férfi alsó ingek. ,, 558 Nagy szőnyess. 0e aFISCHGEZA 
ak Nóői hárász sálok 70 kr., 1 frt, 1 frt 50 kr. nagy választékban. M- Magá. el bdseren 
m Gallérok, Ingok, Nyakkendők, Parkét, Karton Ágyteritők stb,, stb. Kmm Telefon-szám: 815. 

m Két igás-szekér és öbb E Poszler J. és Társa Wosselényi Miklós-u. 3. sz. ávétséretana 
v 

... essses.......8 eeeeg Kivánatra a hasálokat olvasva küldöm. 

HKarácsomi ajámdékokmak: 
Remek Tenisz és Sport flanelek 13, 16 kr. 
Pickét és Atlasz Barchettek 16. 19, 25, 33 kr. 
Valódi franczia Flanelek 21, 26, 30, 38 kr. 
Brassói és Gácsi posztók 29, 35, 46, 58 kr. 
Cybelin kelmék 55, 68, 75, 90 kr. 

60, 70, 80, 90 kr. 

Divatkereskedő, S Miklós-utcza Il. sz. 

Eredeti Angol Ruha Kosztüm szövetek, 140 cm. széles 50, 

tgárt rendaz Teszler Károly 
Kartonok, Zefirek, Batisztok 16, 19, 25 kr. 
Férfi Ingek finom Schiffonból 98, 15 kr. 
Öt rétü Gallér 12 kr. — Kézelők 20 kr. 
Len Batiszt Zsebkendők 4, 6, 10, 13, 15 kr. 
Fegyházban kötött Harisnyák 15, 20, 25 kr. 

Tricko alsó ruhák, Ágy- és asztalteritűk, Paplanok, Szönyegek, 
Függönyök, Kávésabroszok és még sok fel nem sorolható 

czikkek olcsó árakban. 

112-89-50 

Kiadja: a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 

1 drb női bros vagy karék, zsuzsuval. 

Meg nem felelő kicsoróltetik vagy 

Az áruk megbizhatóságáért czégünk 


